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CI NE R U S O
1 ^ 0  recordamos e l titulo ni la fecha 

de proyección. E ra  un film ruso. 
Como algo vago pero indeleble, perdu­
r a  en  nuestra memoria una visión de 
rostros desencajados por el terror, es­
pantosos de tan dolientes; de ropas des­
trozadas, mugrientas y  m iseras; de ac­
titudes patéticas. Ua niño de pocos me­
ses en brazos de una madre hambrienta, 
una trémula viejecita, un rapazuelo sin 
hogar. Todo ello confundido, amontona­
do como rebaño de desecho. Emigrantes 
de la vida, símbolo de miseria, hambre 
y  desamparo, parecen buscar el camino 
salvador de la muerte.

E l cuadro cambia de súbito. Interior 
de un pa lado  pictórico de luz. de unifor­
mes brillantes, de vestidos valiosos, de 
joyas. Opulencia, lujo, derroche. No ha­
ce falta  apuntar el contraste. R un lado, 
e l pueblo, ñ l otro, la  aristocracia. Un 
pueblo mártir, una aristocracia cruel y  
corrompida.

Lo más intenso de la acción corria a 
cargo de los soldados del Zar. ñ  un lado 
brillaban las armas, entre gestos de 
crueldad; al otro iban cayendo, con 
muecas de horror, la viejecita trémula, 
la  madre pálida, e l niño sin hogar.

E l final era  e l triunfo de la revolu­
ción. Y, como símbolo, las sombras de 
la noctic trágica eran  barridas por la 
luz del nuevo día, aurora a  su  vez de 
una vida de redención.

Desde entonces, todas las películas ru ­
sas que hemos visto han tenido el mis­
mo tema aimque encajado, y casi siem­
pre con maestría, en asuntos distintos. 
Cambia e l escenario, cambian los pro­
tagonistas, cambia la trama, pero el pue­
blo vuelve a aparecer transfigurado por 
la mueca del dolor y  e l tirano por el 
gesto de crueldad. Lo que antes pasa­
ba en las oalíes de Rusia pasa ahora en 
los vagones de un ferrocarril o  en los 
camarotes de «n vapor. En vez del gran 
duque, sumido en su  deslumbrante uni­
forme y  «n su descomunal borrachera, 
un rico traficante, soez y  brutal, comien­
do a  dos carrillos y con un látigo al 
lado. La gula substituye aqui al vicio 
de bet>er y  los latigazos a  los tiros. En 
un caso y en otro la victima es el pue­

blo y hay una mano criminal y tirá ­
nica.

ñ  veces los cambios externos revisten 
m udia más importancia y  siempre pode­
mos adm irar nuevos primores de técni­
ca y  nuevos detalles de indudable mé­
rito  artístico. No e s  extraño. Los pro­
ductores no  persiguen un éxito de ta ­
quilla y  hacen toda clase de sacrificios 
en favor de la  obra. ¿Pero  qué preten­
den, entonces? ¿Hcaso hacer a r te  por 
satisfacer un puro anhelo artístico? No, 
bastante menos. Pretenden hacer una 
propaganda, lo mejor posible, pero pro­
paganda a l fin. Dadle a l asunto las 
vueltas que queráis y  os encontraréis in­
defectiblemente con el triunfo del comu­
nismo ruso ŷ  e l  intento demostrativo de 
que no hay nada en el mundo como el 
«soviet».

Alguien nos dijo:
—¿Qué importa que sea  un reclamo 

s i nos lo sirven en una obra <fe a r te ? —
Pero si que nos im porta. La tesis es 

la esencia de toda obra  artística y  una 
obra artística sin  tesis viene a  ser como 
un cuerpo sin  alma.

Si algún artista  siente fervor por es­
ta  idea o  por o tra  y, espontáneamente, 
se dispone a plasm ar su sentimiento en 
una obra artística, podemos esperar mu­
cho de ella. Pero si e l artista deja el 
líbre camino de la  inspiración y entra 
por el del deber o la conveniencia para 
levantar su creación sobre una idea que 
no siente, no podemos esperar nada. 
Porque el mayor enemigo rtei arte es la 
coacción, y  su  mejor amigo la indepen­
dencia.

Un dibujante puede hacer un magní­
fico cartel anunciador de un jabón o 
una t>ebída, pero no es probable que 
confie en él para pasar a  la posteridaa.

En la película, en e l cuadro, en la  no­
vela, en cualquier arte , por moderno y 
oríginaí que sea o pretenda ser, e! ma­
terialismo rabioso del reclamo, obscure­
cerá e inutilizará todo intento de eleva­
ción espiritual y  artística.

Por eso Gorki, «el novelista del pue­
blo», huyó de Rusia cuando el pueblo 
trató  de aprovechar su 
arte para  e l reclamo. José B a e z í
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DE UNOS A OTROS
P U B L IC A R E M O S  en  e«*a sección  l u  d e m a n d as  

y  co n te s tac io n e s  q u e  noe  e n v íe n  lo s  lec to res, 
a u n q u e  da re m o s  p re fe re n c ia  a  la s  re fe ren te s  a  
a su n to s  del c ine . 4 - Los o rig in a le s  h a n  de v e -  
a l r  d irig idos a l  d ire c to r  da  la  secc ld n , escritos  
co a  le tra  c la ra ,  a  s e r  posib le  a  m á q u in a ,  y  en 
c u a r t i l la s  por u n a  so fá  ca r i l la ,  f irm a d o s  con 
n o m b re , apellidos  y d lrecc i6n  de lo s  que las  
env íen , e in d ica n d o  s i  lo  d e se an  ( a u n q u e  n o  es 
Im prescind ib le) el seu d ó n im o  que q u ie ra n  que 
f igu re  al p ub lica rse ,  v  N o s o s te n d re m o s  co­
r re sp o n d e n c ia  n i c o n te s ta re m o s  p a r t ic u la rm e n te  

a  n in g u n a  c la se  de co n su ltas .

B M H A S D Á S

8 5 5 .  • — E n riq v t S lu a rd  s g ^ d e c e r ia  q u e  s lg ú n  
le c to r  le  c o n U sta se  a  U s  s ig u ien tes  |>r?guntas;

¿É s v e rü a d  q u e  E n r iq u e ta  Serr&iio, p ro ta g o ­
n is ta  de  L a  incorregible y  La p u ra  verdad, es 
m a e s t r a t  ÍE s  é s ta  s u  v e rd a d ero  nom bre?

8 5 6 .  —  P rinc ipe  Carnaual dice; B uego a  los 
c om pañeros  lec to res  m e  d igan  s i  la  e n c a n ta ' 
d o ra  a r t i s ta  V irginia Lee Loit>in se ha  re tirado  
d e l cine, pues  hace  m ucbo  tie m p o  q u e  no  veo 
n in g u n a  película su y a  n i  oigo d e c ir  n a d a  de  ella,

T a m b im  q u is ie ra  s a b e r  s u  b iografía, edad , 
peso, ta lla  y  las  pelícu las en  q u e  b a y a  in te rv e ­
n ido .

Deseo sostene r co rrespondencia  con señ o r i­
tas  a d m ira d o ra s  d -  M arlene  D ip trich ; las  que 
les in te rese  p u e d en  ind ica rm e  s u  d irecc idn  por 
rnediacíAn d a  e s ta  re v ís ta  y  yo te n d ré  sum o 
p lacer en  escrib irles  d ire c ta m e n te .

857. —  ¡P o d rá n  los lec to res  p ro c u ra rm e  los 
núm eros  1, 3, 4, 5, 6, 7, 8, 9, 11, 21 y 2 3  d e i s  
rev is ta  A lgo?  L e s  com pra rla  o d s r i s  p o r  ellos 
los nú m e ro s  00 a l  90, inc lus ives , de  J i l m s  S e ­
l e c t o s .  n ir ig id  las  proposic iones a  A lfonso  
A .  G arcía, C arm en, 88, 3.°, C artagena  (M urcia).

8 5 8 . —  V e r n it t  d esea rla  sa b e r  si e n tre  los 
s im pá ticos  lec to res  de  e s ta  re v is ta  h a y  sl^runo 
q u e  su p ie ra  la  le t ra  de l v a ls  d e  SpaL'fnlo, que 
e m p ie ra  a si;  'Eln u n a  a ldea  d e  E sp a ñ a  vi...i.

S i a lguno  tu v ie ra  u n  fo tog rafía  de  Charles 
P a m l l  y  quisiera  c am biarla  p o r  a i n n a  de  o tro  
a r t i s t a  que  yo  posea, puede  ind icárm elo .

G racias a n tic ip a d a s .
859. —  D on A rlig a o  desearla  de  los am ables  

lectores de  e s ta  sección le  d iesen a  conocer 
la  d irecc ión  de  B rig itte  H e lm  y  K s te  de  N sg y  
d e  la U fa. A l m isnio  tiem p o , ins trucc iones  p a ra  
consegu ir q u e  m a n d e n  fo toeraflas . y  si h a y  
que  r e m it i r  al|?unos sellos, d ó n d e  se  a d q u ie re n .

T a m b ié n  q u e d ar la  m u y  ag rad ec id o  a  aquella  
persona q u e  m e facilite  u n a  fo tografía  de l m a­
logrado a r t i s t a  ^VDllace B eld . fallecido bace 
y a  años, y  s u  b iografía.

N . de la f í .  —  Segfin hem os m an ifes tado  re ­
p e tidas  veces en  e s ta  m ism a  sei'ción, no  dare ­
mos curso  a  n in g u n a  d e m a n d a  de  correspon ­
dencia  s i  p re v ia m e n te  no  se  nos a u to riz a  e 
p ub lica r el n o m b re  y  las  señas  d e l  d em an d an te , 
lo que ad v ertim o s  a  D on A rlig a o  p e ra  que no 
le e x tra ñ e  q u e  n o  h a y am o s  pub licado  el res to  
d e  su  dem anda.

8 6 0 . —  Francitco B eg u tira  a g ra d ec e tia  a  los 
am ab les  lectores de  e s ta  s im p á d ra  rev is ta  le 
fac ilita ran  las p a r t i tu r a s  {•ara b a n d u rr ia  de  los 
tangos  q u e  c an ta  Carlos G arde l e n  la película 
Luces de B uenos A ire s . T a m b ié n  sgradeceri»  
le d ije ra n  q u é  a r t i s ta s  son  S an tiag o  V e in rd a  
y S usnna  D eroches, q u e  t r a b s ja n  en  la  película 
m u d a  E l /anlaam a del Louvre, o frec iendo  a 
cam bio m is  pocos conocim ien tos  c in e m ato g rá ­
ficos.

!>us señ as : F ran c isco  B eg u e ira ,  E m p e d ra ­
do , 46, P u e n te d e u m e  (Coruna).

861. —  D esearíam os nos f a c i l i ta ra n  la  le tro  
de  la  canc ión  de  la  pelícu la  í i l  precio Je  un  beeo, 
que in te rp re ta n  M ona M aris, Jo sé  M ojica y  
A nton io  M oreno.

I f .  de la R .  —  Se lia  pub licado  ya  e n  n ú m e ­
ros an te rio res .

M ucliaclias que d eseen  m a n te n e r  correspon ­
de n cia  con jóvenes e n tu s ia s ta s  del cine , pueden 
dirig irse  a  la  s igu ien te  d irección : U aniel B ubio 
Sánchez , T aq u íg rafo  M arti,  45, 2.°, A lican te.

O fiP lL A TO R IO  BORRKLL
Q u ita  • iT c H o  Btn m o lM tla a .

BCloaz y  eo o a ó m Io o .'E D  P e rtu m e rfss .

862. —  D esearla  a d q u i r i r  u n  p e q u eñ o  re ­
t ra to  de  D olores d e l B ió  y  o tro  de  <,reta Garbo, 
Clive B rook  y  B a m ó n  N ovarro . iB a b r á  a lgfln  
lec to r o lec to ra  q u e  q u ie ra  d esp renderse  de 
ellos? rifrezco , en  cam bio , re tra to s  tam año  
posta] de  J e a n e t te  M acD onsId , Carole ío m b a i^ .  
A n ita  P a g e , R o b erto  R ey , M aurice  C hevalier, e tc .

Pongo a  s u  d isposic ión  m i dirección y  si 
a lg u n a s  de  la  a m a b les  lec to ras  de  e s ta  s im p a ti­
qu ís im a  re v is ta  qu ie ren  so s te n e r  corresponden ­
cia  conm igo, p a ra  t r a t a r  a su n to s  de  cine, pue­
d e n  hacerlo . H a b lo  y  escribo  co rrec tam en te  
Inglés y  a lem án .

MI dirección es; J u a n  B . A lvarez, Paseo N a­
cional C. H ., 1, D on  B en ito  (Badajoz),

C O N T E S T A  C I O N B S

•t* Vrr» .*.iif<'-f.'ici<**n de
©-1Ú. - A  t íjatttii que  n*} se :

S im p á tica  g a tí ta .  J u a n  Torei,ji env ía  ku lu to  a 
c u an to s  lo  so lic itan , con  a u tó g ra fo  o ded icada  
(según lo que  deseenV P a ra  consegu ir u n a  foto, 
es  necesario  e sc rib ir  u n a  c a r ta  lo mfis corla 
posible y  creo q u e  se  la  re m iti rá ,  p u e s  casi 
todos  los a r t i s ta s  las  re m iten . Yo poseo cin­
c u e n ta  y  tre s ,  h ago  colección de  fo tos. S u  d i­
rección  es: F o x  S tu d io s , 14X7, N . W este rn  
• \renne, H oll> '»ood  (C alifornia).

•3* V aria^  c o n tc ^ tu c io n e s  de  D on  J u a n  D i­
p lom ático:

8 4 7 ..— P a ra  A n g e l Falcó: Leila H y a n is  tiene  
v e in tis ie te  a f o s .  Opino q u e  s u  m e jo r  (>ellcula 
es E l  desíino de u n  caballero, con  J o h n  G llbert.

84«. —  P a r a  E l C id  v  t u t  caballero*: E l  re ­
p a rto  de  L a  novia det regim iento  e s  como sigue: 
C ondesa A na M arta, ^ 'iv lene  Segal; Conde 
A d riá n  H e ltra m i, W a l te r  P idgeóii: coronel

A L G O

e s  e l  s e m a n a r i o  e n c i c lo p é d ic o  q u e ,  a d e m á s  
de  u n  t e x t o  a m e n o  e i n t e r e s a n t e ,  c o n  to s  
f o l l e t i n e s  q u e  p u b l ic a  le  p r o p o r c i o n a  ob ra$

p a r a  l o r m a r  u n a  e x c e l e n t e  b ib l io t e c a .

W u ltro w . A lian  P r io r;  T e resa , l o u i f e  Facenda ; 
Popbie , M im a  S oy ; S p ro tl,  L up ino  l a ñ e ;  T ongy , 
F o rd  S te r l in g ; D o s ta l ,  H a r ry  Coording; S togan . 
C laude F lem ing ; e l p rinc ipe . H e rb e rc  O a rc .  
D irig ida  p o r  J o h n  F ranc fs  D illon, de  la  U ni­
v e rsa l.

E l re p a r to  de  L a  puerta  cerrada, b a jo  la  d i ­
rección  de  Jeo rg e  F l tm a u r ic e ,  e s tá  in teg rado  
po r  B od  I-a B o q u e , B á rb a ra  S fan w ich . 'Willliim 
B o y d  y  B e t ty  B ronson .

849. —  P a r a  E l loco cineísta: E l t í tu lo  d e l film 
que in te rp re ta n  N o rm a  Shearer, J o h n  M cBrow. 
e tcé te ra , es  L a  ehtca de la suerte,

850. —  P a r a  Gamboa: E r ic  vnn  R trohe im  nació  
en  el a ñ o  1885 e n  V iena (A ustria ). E s tá  casado 
con V alery  G erm am p rez t, D e fam ilia  aristocn-S 
tic a ,  fué ofic ia l de  h ú sa res  f n  la  co rte  de  F r a n ­
cisco Jo sé . R eside en  K o rlfam érica  desde  1909. 
D irige m u c h a s  películas que  él m ism o  in te rp re ­
t a .  H a  d irig ido  e in te rp re ta d o  L a  mare/ia nup ­
cial, L u n a  de m ie l y  Esposas ¡rlvolas.

❖  DoB c on tes tac iones  de  Olivero y  Hardylla:
8 5 1 -----A U na galila  <jue no se  com prendí; J u a n

T orena nac ió  e l 24  de  m arzo  de  1900 en  M anila, 
hijo  de  p a d re  c a ta lá n  y  m a d re  aragonesa , se 
educó e n  B arce lo n a , donde  fué u n  adm irab le  
d e p o r tis ta ,  f le s tacíndose  sohre  todo  f n  e l fftt- 
l>ol, e n  el que fu é  u n  e x ie len te  equlpier, m és 
ta rd e  pasó  a  Caliform a seducido p o r  la  «red del 
celu lo ldei, no  ta rd a n d o  e n  consegu ir su s  p ro ­
pósitos  de  convertirse  en  a s tro  de la  pan ta lla , 
favoreciéndole el dom in io  perfecto de  la  lengua 
cas te llana ; o p inam os  q u e  s u  m a y o r  éxito  lo 
o b tu v o  e n  C am ino del inHerno, en  Is q u e  a c tu ó  
ro n  la  J inda  y  sed u c to ra  ca ta lana  M aris  Alba, 
E n  la a c tu a lid ad  v ive  en  H o lly ^ ’ood  y  p e rte ­
nece a F o x  Sfudios, 14, H o ily n o o d  (C alifornia', 
d o n d e  puede  d irig irse, d em an d an d o  lo que de­
sea en  españo l o inglés, cuyo* id iom as dom ina  
a  la  perfección, n o  incluyendo  sellos p e ra  la 
re sp u es ta  n i p o r  c u a lq u ier derecho.

Sobre  ‘B ala Roja» nos a g ra d a  d a rle  a  cono­
ce r  q u e  h a b i ta  en  la  calle P e rú , 15, 1.“, dere ­
cha, B ilbao, o b ie n  puede  d irig irse  o lic ia lm ente  
a l  d ire c to r  de l c lub  a  que pertenece, rogando 
su  en trega  a  la  Secretaria , a  la  q u e  creemos 
debe  c o n cu rrir .

852. —  P a ra  Incontable  novarrísla: Tahoser 
es lec to ra  y  creemos q u e  m u y  bella  y  de  excelen­
tís im o  c a rá c te r  con am plios m árgenes de  sim ­
p a tía s .

D esearíam os sostene r correspondencia  sobre  
el sép tim o a r te  con  Jo re n c itas  a fic ionadas  al 
m ifm o, e n  A lm ansa  (A lbacete), P ia r a  de  los 
M ártires  de  la  L ib e r tad , ex  convento , a l  feísimo 
no m b re  de  F ran c isco  M artlne?. G arc ía .

•J» \ 'a r i a s  c o n te s ta c io n e s  de  TohDfer:
853, —  P a ra  E l  caballero enamorado: Polly  

M oran nació  en  Chicago, u n  6 de  agosto. A ctriz  
cóm ica. S o ltera. C astaña, de  ojos p a rdos . D e­
b u tó  en el cine film ando p a ra  la  M etro-O oldw yn- 
M sypr, donde  se  e n cu e n tra  a ú n . Aficionadísima 
a pi-'scar con caña  y  en tu sias ta  de  Ja avlación. 
Es de  c a rá c te r  m á s  b ien  sim pático  y  alegre e 
im ita  a  la perfección a  su s  com pañeios  de  t ra ­
bajo .

P r in c ip a le s  film s; Educando a papá, con 
M orie D ress le r y  J .  F a rrc f l W acDonald: La  
m ujer dw ina , con  G reta  G arbo  y  L a rs  H an so n ; 
Aquella noche; E l  iwíones, con  G e rtn id c  O lm - 
s tead ; D e m illo n a r io -a  periodisla, con A n lta  
P age  y  W illfam  H e in e s ;  E l  pa^eo del perro, con 
J .  F . M acD o n a ld i C na avenlura en China, con 
Jo se p h in e  D u n n  y  D a n e-A rlh u r: E l  enemigo, 
con  L illian  G ish; fíose M arie . con  J o a n  Cran*- 
fo rd  y  J a m e s  M urray ; M ienU at la c iudad  duer­
m e, con A . P age  y  Lon C haney; L a  cJiiea de la 
suerle, con  N orm a S heare r v  J o h n  M ac B row n; 
In d ia n /p a lis ,  con  A . P ag e ; H ollyuoed-B evue  
(revista), en  su  núm ero , con M. D ressler; l u n a  
de m iel, con  H a r r y  G ribbon ; L'n  m arino  olor- 
lunado, con F if i d 'O rsa y ; £»pe/i'*mos, con  M a­

rión  D av ies ; M ujeres pe lign ti^s: l a  casa de 
horrar, con M arcelina O ay  y  C onm d N a g e l : 
Todo por e l aire, con  M ary  D oran  y  \ \ ' .  H a ln e» ; 
Sombras de la  noche; Gordas u flacas o Adelga ­
zando, con  M. I>ressler: P erdida la  bolsa, con 
la m ism a; H aji of a Sa ilor  o  S u  noche gloriosa 
(versión ing lesa  de  ¡¿si el Emperador lo supiera',), 
con  C a th en n e  O ^ e n  D a le  y  J o h n  G llbert; l i  s 
a  VlísB, con  >f. D aviea  y  B en  A lexander, e t ­
cé te ra .

Charles R a y ,  nació  el 15 d e  m a rz o  de  1891. 
en  Jack so n v ille  (Illinois) y  se  educó a lli en  la 
escuela politécn ica  de  Los Angeles, fu é  a c to r  
de  te a tro .  Ojos y  cabellos castafios, m id e  1.80. 
Se casó en  1920 con  Clara G ra n t .  divorciado, 
desde 1931. cuyo d ivorc io  se  efectuó  a  petición 
d< su  esposa. E n  1920 em pezó a  c u lt iv a r  s u  voz 
p a ra  la  ópera; en  1931 se dedicó  a  variedades  y 
en  1932, a n d a  p o r H ollyw ood  conv idando  « 
ro m e r a  cu an to s  p roducto res  en cu en tra , sin 
consegu ir n in g ú n  c o n tra to  c inem atog rá fico , s 
p e sa r  de  desearlo  a rd ie n te m e n te .  Los deportes 
q u e  le in te resan : equ itac ión  y  golf. E n tre  sus 
m u ch as  pelícu las se  d e s ta c a n  E n  público  
subasta: Dulce A delina , con G ertru d e  O lm stead: 
Calabazas; E l  h ijo  del sheri/; Los htroes o ven­
cedores del fuego, con  M ay M ac A voy ; Noches 
de  P a r ís ,  con  J o a n  C ran fo rd ; L a  viuda de nadie. 
con  L ea trice  J o y ;  L a  muchacha que yo  amaba: 
E l  audaz; E l  jard ín  del E d ‘ n, con C orinne Grif- 
f ith ; Los enemigos del amor. E l  puente  de los 
suspiros, con  D o ro th y  MackalU; Frivolidad, con 
L. Jo y ; l a  liga de Cautie, con M arie 1 ^ -  
vost.

854. —  A Una rubia enamorada: I l a n s  S tüw e, 
nac ió  en A lem ania  el S I d e  dic iem bre d e  1892. 
Mide 1.85" m etro» y  pesa 77 kilogram os. P rac ­
t ic a  in te n sam e n te  el fú tbo l y  la  n a ta c ió n , es) 
como el te n n is ,  polo, e tc , I ro o ro  su  estado 
civ il ac tu a l.  E fec tuó  s u  f i i t r a á a  e n  el cinema, 
po ra  la  p a n ta lla  de  su  tie rra  n a ta l;  tra b a jó  en  
la  Ufa, A afe, de  B erlín ; P it ta lu g a -F ilm , de  
R om a; A lbatros-W éngerof-F ílm , de  F ran c ia  y 
A lem ania, e tc .,  e tc .

Im p o r ta n te s  c in ta s  de  StCwe; Am ores  san- 
grienlos y  Canción g itana, con  L il D agover; 
[iaio nombre lupuesfn, con la condesa Agnea 
de  E s th e rh a z y ; In fierno  de amor, con  S i& e y  
S uberly  y  Olga ís c h e k o w a ; V iüa  Falconicr, 
ron  Angelo F a rra r i  y  E lena  Sagro; Caslioslro  o 
E l  gran auenlurero, con  S u ia n n e  B ia n ch e tti  y 
la  condesa B ina  de  L iguoro, m udas.

Sonoras: Inm ortalidad, con  Clair R om m er; 
Cien horas con la policía, con Gerdd M aurus; 
D íe  Frau, Vender M a n  Sprichi, con  M ady 
C h r ls t is rs ;  Amor, toque de rcírefa, ro n  Chartotte 
S usa ; H isloria de Federico io n  Sesenheim, con 
Elga U rink, película ú ltim a, para  la  A afs.

S55. —  A  Una gatila nue no se  comprende: 
S im p á tica  <madrilenita», todos  k>s a r t i s ta s  m a n ­
d a n  s u  foto, es  decir, las casas en las  cuales fil­
m a n  y  é s ta s  las  v enden  a  qu ien  se  las  pida, 
s iem pre  que  cada  p e tic ión  v a y a  aconjpañada 
d e  u n  selio am ericano  de diez cen tavos  o m ás. 
s eg ú n  el ta m a ñ o  de la  fotografía p ed ida ; a si es 
q u e  para  so lic ita r u n  re tra to  de  J u a n  Torena, 
e scriba  a  la  F o x , 850. T e n th  A venue, New York, 
d onde  to n  segu ridad  será  a te n d id a . Celehraré 
que e n c u e n tre  a lg u n o  que la  com prenda.

❖  U na  c o n te s ta c ió n  de  D on  J u a n  D ip lom á ­
tico:

856- —  P a ra  D uw osky: í.P ide u s te d  el pa rece r 
con respecto  a  G re ta  y  M arlene? P u e s  filen, le 
d iré  q u e  lie r i s to  a  G reta  G arbo e n  L a  tierra de 
lodos, F.l demonio <j la carne, A n a  K arenlna, 
E l beso y  m u ch as  m á s ,  y  su  tra b a jo  m e  parece 
adm irab ilís im o; es  el t ip o  ideal de  vam piresa, 
esos gestos y  esos m ov im ien tos  t a n  febriles y 
len tos , css  m irad a  t a n  fascinadora , en  u n a  p a ­
labra , (irc ta  G arbo es la  vam piresa  de  les vam ­
p iresas. ¿Conoce u s te d  su  v id a?  ¡S iem pre sola! 
H u y e n d o  de  las  m u lti tu d e s ,  a p a r tá n d o se  del 
bullicio; en  e s to  m e parece  G reta  algo especial; 
en  cuan to  a  k> demAs, ya  se  lo h e  d icho a n te ­
rio rm en te , Is m e jo r  de todas.

A  M arlene D le trlch  la be v is to  en  E l  dn>wt 
azul, Aíarruccos y  Fatalidad y  veo e n  b u  tra tis jo  
u n a s  m an eras  com ple tam en te  d is t in ta s  de las 
de  G reta , no  le  cjuíto s u  m érito , t r a b a ja  m u y  
bien, pero s» rie m ucho  y  se m ueve m á s  a ú n : 
e l estilo  de  M arlene, es u n  estilo  q u e  ella m ism a 
ha  creado. No es vam piresa, no  es Ingenua, es

EL H O G A R  Y  L A  M O D A
e s  l a  r c T i s t a  in d i s p e n s a b le  a  t o d a  b u e n a  

a m a  d e  c a s a .

algo asi como las dos cosas ju n ta s ,  y  para  te r ­
m in a r ,  h a c e  u s te d  e s ta  p reg u n ta : ¿M arlene o 
G re ta?  P a ra  vam piresa . G re ta ,  s iem p re  G reta , 
d e sp u é f  M arlene.

¿ P re g u n ta  Usted n u e s tro  pa rece r con respec­
to  e l  cine sov iético?  A decir  ve rd ad , no m& 
g u s te .  «C om para u s te d  u n  film  soviético con 
u n o  am ericano?  Yo n unca .

85 7 . —  l ' n  bilbaíno  c inejro  con testa  a  Una 
(jaltia que no se comprende: A le n U m e n te  le con ­
te s to ,  bellisím a m in in a , dicíéndole que  e | gm n 
ju g a d o r  G u ille n ro  C erosH ra (a) «Bala Roja«, 
t ie n e  su  dom icilio  en  la A ven ida  de  Cristóbal 
M urrie ta , 4. S a n tu rc e  (Vlrca>-al, s i to  dicho 
p»eb lo  en las  cercanías de  B ilbao.
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D e la  M a ta r la  d a l  c /n *

ü a  d a tffz a  d e  

t e s  d o l a r e s
p o r  M a ría  Lux M o ra le »

H «amistad en el trabajo» de 
hombres y mujeres, dice Elfóa 

Tcrry, en sus Memorias, que es 1a 
esencia del humano intercambio. Y 
un tiistoriador del cine, añade que 
esa amistad, hasta h a ie  muij pocos 
años, sólo pudo existir en las ta* 
blas, primero; iuego en el lienzo. 
La menudita M anj Pickford — Gla­
dys Smith, de Toronto — u el me­
nudo Adolphe Zukor— de Riese, en 
Hungría — entablaron, en los dias 
de oro del cine americano, una 

amistad de «ste género. E lla era la pri­
mera estrella idoiatraKla de un público 
universal; él el primer editor de pelícu­
las lanzado a  empresas fantásticas...

La jovencita americana y el negocian­
te húngaro se comprendían a  las mil 
maravillas.

Tenaces los dos, dotados de la misma 
voluntad férrea, de la misma perseveran­
cia incansable, de la misma previsora in­
teligencia y el mismo perspicaz tempera­
mento para los negocios, desde que se 
conocieron marcharon siempre tSe acuer­
do. Aun hoy, ro ta  su «amistad de tra- 
bajo ., hablan siempre con cariño g  ad­
miración el uno del otro.

—Las ideas de Zukor me gustan siem* 
pre  — suele decir Mary.

—Mary me enseñó mucho de lo que sé 
— declara ñdolii^e Zukor —. Cuando 9 0  
no era sino un aprendiz, ella era  una ex­
perta trabajadora... —

En reafidad, había mucho de paternal 
en el afecto del negociante por la chiqui­
lla. Si la veía lucir unas mangas dema­
siado cortas — nos cuenta W ill Irw in — 
padecía temiendo que se acatarrara , o 
que ¡a criticasen sus compañeros. Cuando 
el divorcio de Mar'¡|, después de la  la­
mentable historia de su primer matrimo­
nio, sufrió Zukor junto a ella, como al 
lado de una hija. Atento a l negocio de 
la «Famous Players» tanto ciffino a  su ad ­
miración por la precoz artista , la encum­
bró a la gloria y a la fortuna, unién­
dola a  su empresa por un contrato ae 
veinte mil dólares ai año. Pero y a  hemos

dicho que los rizos rubios de 
Mary cubrían un cerebro de ne­
gocíame. Un día protestó de 
que o tras  casas pagaran suel­
dos Tnás altos a arvi:>tas de me­
nor categoría. Y Zukor le subió el sueldo 
a  mil dólares por semana. La danza de 
los dólares había empezado.

Y seguia. Después de la carrera triun­
fal de «El buen diablillo», e l mismo Zu­
kor dió semanalmente a su m ascota— Ma- 
ry  — un bonito cheque de dos mil dóla­
res. En enero de 1^16 se doblaron: el 
c ^ u e  fué de cuatro mil. Sin embargo, 
la menuda estrella no estaba de l todo, 
del todo satisfecha. E lla  e ra  ia máxima 
atracción del cine del mundo.... y  en 
agosto de aquel mismo año, Charlie Cha- 
piin, lejos aún de su apoteosis dz a r ­
tista. de su redescubrimlento por críti­
cos y  filósofos, acabat>a de firm ar un 
contrato a razón de diez mil dólares por 
semana y un tanto por ciento. E ra  una 
locura, un frenesí. M arg vió en torno 
suyo la dorada zarabanda..., y su «amis­
tad de trabajo» por su primer editor, 
quedó bastante mermada.

Un agente de la  tabacalera — es histó­
rico. aunque no lógico — que estaba dis­
puesto a negociar con películas, colocó 
ante sus ojos un contrato por siete mil 
dólares semanales. La Vitagraph dobló 
la d fra . Los agentes de la «Mutual» 
— empresarios de Chaplin entonces — le 
propusieron un millón de dólares a l año. 
Sin embargo, todavía una nueva oferta 
de Zukor le pareció más tentadora. La 
Ingenua tenía fe en sí misma, y  la ofer­
ta  decía:

—La mitad de las ganancias de sus 
películas y un voto para elegirlas... ade­
más de los diez mil dólares por sema­
na. —

Ei tanto  por ciento en las ganancias 
era e l sueño dorado — jy  platinado! — 
de la chiquilla. Aceptó, coa gran asombro 
de quienes le hatñan hecho a oferta del 
millón redondo. Sin embargo, por aque­
lla época del modestísimo cine mudo— en 
que una entrada de preferencia en local

elegante no pasaba de los sesenta c u t i ­
mos — estas cifras e ran  cosa insignifi- 
cffiite. Los dólares seguían, danza que 
danzarás, su loca zarabanda. Estrellas y  
productores se elevaban por días, por 
momentos, sobre montañas, sobre nubes 
doradas... En 1916 los periódicos, al re­
ferirse a la  «Famous Players», de Zukor, 
habían hablado de un capital de veinti­
cinco millones de dólares. En 1919 e l ba­
lance final del año arro jó  una cilra de

( C o n t i n ú a  e n  I n p  é  ff í  n a  3 9 }

F
1
l i

M
S
n
■
l é

■
c
ff
•
s
5Ayuntamiento de Madrid



EIMCH VOS! 8TK0 HGIAI

V
1
l i

H
«

i
■
■
5
f
6

Erich Hans OIsward von Stroheim es, induda* 
bJemente, una de las figuras m ás curiosas 

de Hollywood. Su labor anem atográfica, ta n  ca* 
racteristica de un temperamento sn n b rio  y  despiadado, signi­
fica un  caso único dentro la  producción general de films. La 
obra de Strobeim, autor de «Luna de ^ lel> , es verdaderamente 
la lobra de un solitario, de un hombre que no  puede entenderse 
con nadie, de un homfe-e que lleva en su alma compleja una 
tragedia profunda que nosotros podemos visluml>rar con más
o  tnenos claridad a  través de sus extraordinarias películas.

Todos nuestros lertores conocen a  este productor alemán, 
l»esto  que, además de director, es, a  veces, también actor, 
como ocurre en «La m archa ru p d a U . Su fisonomía tiene 
una expresión llena de dureza y  es altam ente cínica. GriHith, 
que le dió la  prim era oportunidad ,í>ara figurar en e l cine, le 
dió tin papel ferozmente antipático en  su  film «Corazones del 
mundo». Todos sus films viven bajo  estos signos de cinismo y 
de dureza. Todos sus films se inspiran en una visión atroz­
mente realista del mundo y  nada viene a  atenuar este sub­
versivo panoram a de vicios, bajezas y  m entiras dentro del 
cual se envuelven los tristss personajes d a  sus films.

Cabe decir ante todo que E rid i ivon Stroheim es un gran 
director. El ha encontrado en el cinema un excelente n ^ i o  
de expresión. Strobeim comprende a  maravilla tos recursos 
de e x ^ i c i ó n  y  d e  expresión del cinema y uno d> sus films, 
«La viuda alegre» mereció ser considerado unánimemente en 
a i  tiempo, como la mejor producción del año.

De todos sus films «La viuda alegre» .es el único que ha 
conseguido hacerse realmente popular, y  esto precisamente 
porque es el menos característico de su autor, porque aun­
que Su fcrma sea impecable, en cambio su contenido revela 
ciertas concesiones que fueron exigidas por la empresa pro­
ductora, que pensabia con «La viuda alegre» reponerse un 
poco del fracaso económico que significó la  producción ante­
rio r del mismo aular. Nos referimos a  «Avaricia», la más 
a tre ^ d a  de sus producciones.

«flvarida» t s  un film que dura dos horas, siemipre en el 
mismo tono de asfixia moral y  d-» def,vcsión. Es la historia 
cruel desgarradora, contada con un humor feroz, de la 
ruina moral física de una familia movida por la codicia. 
E s un  cuadro realista que revela los profundos dotes de ci­
neísta y  de psicólogo de su  autor.

La obra ;^oduce un efecto incomparable. Sólo un gran ta ­
lento era  capaz de hacer posible semejante tentativa y ccano

£ rk h  voo Strobdm j  C onU ace 
B enaet e n a T n * d e U i l o i U » ,

detalle curioso diremos que este fiim no  h a  podi­
do ser FH'oyectado más que una so te vez en Bar­
celona, proyección única que patrocinó «Mirador».

Cuando llegó s  la  «Metro» con e l escenario de «Avaricia». 
Stroheim ya h ^ a  podido realizar con la  «Universal» «El 
rey d e  las montañas», que fué lamtñén un fracaso estrepitoso, 
y  saliendo de la « M ^ o »  se fué a  la  «Paramount» con el 
proyecto de una historia de amor extraordinariam ente amarga. 
Su realización deiña exigir más de seis mil metros. Pactando 
con la  em presa a i final de este p recedo  ha salido un film 
dividido en dos partes: «La marcha nupcial» y «La luna de 
miel», que nuestros lectores conocen muy bien.

Pai; W ray hace el papel de upa mujer pura, y Stroheim el 
de km oficial depravado que siente pí^cisamente una atrac­
ción sádica hacia aquella jovencita tan  diferente de todas las 
mujeres que le rodean. E sta obra es profundamente revela­
dora de l secreto del autor, pues nada seria  más erróneo que 
suponer a  von Stroheim una alm a baja. Precisamente todo el 
dram a de este hombre consiste en un sentimiento punzante 
de nostalgia que le obsesiona sin  fe p o sa  Siente como nadie 
la m entira del mundo que le envuelve y  nadie le gana en 
presentar de una m anera repulsiva esta m entira; pero preci­
samente s i tan tas bajezas nos aparecen Tepulsivas de una ma­
nera superlativa es porque Strobeim vive la  obsesión de algo 
elevado, de algo buena que é l siente perdido irremisiblemente. 
E l crucifijo, las bellas mañanas de primavera, los almendros 
blancos tan característicos de «La m ardia nupcial», las mu- 
chadias candorosas como Fray W ra^ y la Zazu P itts de 
«A varida». la  tranquila existenda de una alma sencilla, he 
aquí k) que Stroheim am!a ( o r  endm a de tod¿> y  en' ninguna 
parte llega a  encontrar, y  Stroheim a  lo m ejor cree que es­
tas cosas no existen, y  lleno de resentimiento viene con sus 
films a  tu rbar nuestra paz hecha de c i^ o d a s  concesiones y 
de hipocresías sobrent«ididas. Sus films tienen así un ca­
rácter subversivo.

Ahora veremos su último film, «La reina Kelly». Gloria 
Swanson ha sido productor e  intérprete de ese filnt, 
que a l  final, para ; ^ e r  se r explotado, h a  tenido que ser 
modificado sensiblemente; de lo contrario Gloria Swanson 
habría p^erdido todo e l dinero invertido en esta nueva tenta­
tiva de Stroheim. Con decir que ^e*trata a in  da un filtr! mudo, 
nuestros lectores tendrán una idea de las dificultades que en­
cuentra el au tor p a ­
ra  lanzar sus films. J. P alau
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e m i l i o  v e n d r e l l

La  entrevista ideal seria la que se hiciera en ia cstra- 
toesfera. a machos miles de metrcs de la tierra g 

sin esperanza de volver a ella. El entrevistado en ta­
les condiciones diría teda la verdad, con la misma sen- 
d llez  que sí hubiera llegado al Juicio Final. El entre­
vistador, especie de guarda jurado del Valle de Josafat, 
buscaría en todos les recodos del alma del entrevistado, 
la verdad, sólo la verdad, y el entrevistado la diría, 
puesto que de declararla dependería su salvación.

Esto se me ocurrió cyendo a Vendrell hablar ctel 
cine. Al contestarme a mi5 preguntas lo hacia tan es- 
ptntáneam ente. tan sin tener en cuenta lo que en cuenta 
tienen los que viven m uj pegados a la tierra, que du­
rante el rato que estuve charlando ccii el popular can­
tante crei que no estaba sobre ella.

—El cine — me dijo Vendrell — ha venido al mundo 
colmado de gracias. V las que le faltaban le han sido 
dadas en la tierra . Se parece a esos infaiites que, ha­
biendo nacido hermcios, inteligentes y buenos, tienen 
además padres ricas g tondadcsos, capaces de sacri­
ficarlo to d t por ellos. El cine — continuó el famoso 
tenor agotando el símil — tiene toda una familia com- 
p je s ta  de hombres Inteligentes y d> buen gusto, que 
dedican sus esfuerzos a  hacer de él un espectáculo 
único. Un d'.a es la fo t:g rafia  en colores; Dtro, el so­
nido; después, la palabra, j .  poco a poco, llegarán a 
colmarlo de tedas las perfecciones posibles.

—Luego entonces ¿le gusta a usted el cine? — pre­
gunto aun sabiendo que mi pregunta es obvia.

— flpasicnadamentc. En primer lugar, porque es un 
espectáculo que, cuando llega al públicc. ga viene criti­
cado y depurado p sr  el juicio de un ejército de hom­
bres de arte, los cuales procuran nc equivocarse, porque 
una equivocación en el cine no tiene enmienda ni a rre ­
glo y  supone una pérdida de dinero considerable.

—¿Y en segundo?
—En segundo, porque entretiene g  divierte. E sta se­

gunda ccndición que yo le encuentro al cine y que es 
natural g propia a  los demás espe^áculos, e l cine la 
posee en grado sumo por la variación de sus asuntos, 
pues mientras el circo sólo es circo, g el teatro, teatro, 
el cine lo es todo: teatro, circo, periódico, viaje, explo­
ración. ciencia, todo, en una palabra. No cabe duda que 
es el espectáculo de la época y un producto de la evo­
lución cultural de la civilización. E nderra  en si toda la 
vida y todas sus variadones.

—En efecto — afirmo — . copja la vida con bastante 
exactitud.

—Ahora mismo ha captado el sonido cte un m odo per­
fecto — dice Vendrell. en una afirmación entusiasta.

—¿Perfecto? — le interrogo.
—Hombre, a veces por nervosismo de los actores o por 

o tras causas, suele llegar a l oído del espectador con un re ­
traso imperceptible en relación con la imagen; y  e l ruido, por 
ejemplo, producida al cerrar una puerta, llega un poco des­
pués de haberse cerrado aquélla. Pero, vamos, estos peque­
ños defectos, si lo son. no ta rdarán  mucho los técnicos en 
subsanarlos.

—No cabe duda que el sonido reviste de gran realidad al 
riñe — digo.

—fl mi el sonido en el d n e  — asegura Vendrell — me pro­
duce una impresión de indudable realidad, y a  este propósito 
recuerdo perfedam ente que. viendo un dia la película «Africa 
habla», al oír el rugido de los leones, instintivamente me sa ­
cudí en mi butaca aprestándom e a  la defensa... o a la huida, 
que también es una arma cuando el enemigo e s  superior y te­
mible.

—¿Y el canto en el cine?
—El canto g la música en general, no están mal, y su re ­

producción es lo suficientemente buena para que no se puedan 
ap re d a r  notables diferencias entre la reproducida y la natural.
El matiz de la voz, cuando ésta posee cierto color peculiar, 
suele perder algo, sin que la calidad pierda; y  desde luego, 
en cantidad se gana todo lo que el operador quiera, p u e^o  
que el aum entarla sólo depende de ap re tar un botón. La voz 
para reprodudrla  tiene que tener d e rta s  condiciones de flexi­
bilidad, y  eso ya es cuestión del cantante. Y el cine tiene bue­
nos cantantes.

—rt prepósito de cantantes: ¿qué le parece a  usted Roberto 
Rey?

-Resulta g radoso  y silba muy bien.
—¿Y la Imperio Argentina?

—Canta bien, y es u n aJw e flS a c tr iz . En «Su noche de bo­
das», ella y  Pepe R<y»tfu c^tun niRy discretos. A mi ambos 
me gustaron mucho en esa película.

—¿Le gusta la Bárcena?
—Mucho. En la película «Mamá» resu lta  emocionante.
— Parece que los actores del teatro van abandonándolo 

para  dedicarse a  filmar.
—A pesar de que yo creo que el actoi- de tea tro  ha de re­

hacerse para poder filmar. E l teatro  y el cine, pese a su pa­
recido. son des cosas completamente distintas. El actor de 
teatro depende de un público «vivo», con e l cual se ha de en ­
frentar respondiendo de la calidad de su trabado, m ientras que 
el de d n e  está exento de responsabilidad directa, puesto que 
éi trabaja en imagen y bajo  la dirección de un artista res­
ponsable, llámese supervisor o como se quiera. En el teatro 
el supervisor es el público, y en vez de hacer repetir una 
escena cuando resulta mal, la protesta y a  o tra  cosa. Sí: 
existen d iferendas de bulto entre el cine y el teatro.

—¿Cree usted posible el d n e  nacional?
—Indudablemente. La industria cinematográfica es posible 

en España y  en todas las partes de la tie rra  donde haya |>ai. 
sa jes hermosos, ccstumbres pintorescas, vena dramática, hom­
bres de ingenio, buenos ado res  y  dinero. Lo que creo que no 
se puede improvisar es e l artista de cine, cuya educación, sin 
contar con sus condidones artísticas, representa de por si un 
acervo considerable de ccnodmientos. El a rtis ta  de cine, ade­
más de ser a d o r, ha de ser jinete, jugador de tennis, balan­
drista. boxeador, aviador g qué sé yo cuántas cosas más. Y 
esto no se aprende en unos cuantos días. E s cuestión de años. 
Charlot. el admirable y  genial Charlot. que tan sin cuidado 
parece que le tengan estas co­
sas. es un deportista consumado fcvntinúa i„ s"i
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V IOLETAS Imperiales» lo resucitan coa 
todo su  esplendoroso brillo, su  deli­

cada g ra d a  g olvidado encanto. Idea feliz, 
la del realizador, de evocar aquella época 
inolvidable de suntuosas fiestas cortesa­
nas, de misteriosas intrigas y galanteos.

El Segundo Imperio vuelve a  la moda. 
Los desastres de 1870 habían echado un 
espeso velo sobre Napoleón III, la empe­
ratriz  Eugenia, sus amigos y  sobre todo 
cuanto les rodeaba. Ahora, en ia época 
{x-esente, su historia es generalmente 
m ás conocida y se sabe que, si bien co­
metieron indiscutibles errores, en cam­
bio poseyeron también indudables m éri­
tos y  que aquella época, muy próspera, 
muy alegre, muy amiga del lujo y de la 
elegancia fué verdaderamente la última 
que ofreció ancho campo q  la expansión 
de la sociedad francesa.

El mayor mérito de un film como «Vio­

letas imperiales» es precisamente el <le 
hacemos revivir, con un sorprendente 
realismo y  abundancia de detalles, con 
una maravillosa justeza psicológica, aque­
llos hermosos años en que París, moder­
nizado y  abriéndose a l progreso, recibía 
a todos los soberanos del mundo con una 
g rata  sonrisa; aquellos tiempos en que 
la emperatriz, rodeada de las más bellas 
mujeres de Francia, a  las cuales eclipsa­
ba su propia belleza, ofrecía en  las Tu­
nerías aquellos suntuosos t>ailes, aque­
llas fiestas carnavalescas, aquellas comi­
das que Europa entera, desde gl tondo 
de sus más lejanas provincias, evocaba 
lánguidamente a i son de las arrobadoras 
músicas de Strauss o  d e  Offenbacb.

No seria nada extraño que «Violetas 
Imperiales» señalaran una renovación del 
film histórico. Cuanto exigimos hoy a la 
H istoria es que nos muestre a aquellos

personajes que en sus respectivas épocas 
han representado preponderantes pape­
les, en toda su humanidad, to n  sus fla ­
quezas y  sus heroísmos.

P ara  esta evocación, nada fácil, tiene 
el film múltiples recursos de los que ca­
recen el libro y la  pieza teatral. E l film, 
infinitamente m ás sensible, puede ser 
más verídico, más completo especialmen­
te. porque puede ofrecer una multitua de 
escenas sin  recelo de la duración n i del 
espacio y  a la par con un  amtriente su- 
gestionador y  predso.

La Historia, en una época en  que todo 
el mundo ansia bucear en ella para  cono­
cerla en sus más intrincados pliegues^ 
o tredendo  ancho campo <te acdón  al ci­
nema, será, indudablemente, una de las 
grandes realizaciones del mañana...

«Violetas Imperiales», con ^  verismo 
^  su encanto, señalan un camino...

Ayuntamiento de Madrid
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E
n  Hollywood hay muchas rivalidades. 
Una de las más enconadas es la que 

se produce cuando las «estrellas» se h a ­
cen sus fotografías de propaganda. To* 
das quieren se r más originales que tas 
demás y muchas veces ocurre lo que 
suele ocurrir en cualquier orden de la 
vida cuando se busca obstinadamente la 
originalidad: se cae en la extravagan­
cia o en la estupidez.

La nota graciosa, o  que pretende ser­
lo, se cultiva murho en la propaganda 
fotográfica. Nosotros no hemos sabido 
bien lo que significaba la palabra ab­

surdo hasta que han pasado por nuestras 
manos unas cuantas colecciones de esta 
clase de fotos.

Las estrellas de más renombre se han 
mostrado a  nuestros ojos en todas las 
posturas, algunas sumamente incómodas, 
bajo  todos los disfraces y con toda cla­
se de compañías, desde la del diminuto 
pajarillo hasta la del colosal paquider­
mo.

Una prueba de lo que estamos dicien­
do la  tienen ustedes en la fotografía ad­
junta.

En e l respaldo de ella leemos:

«Leila Hyams acompafiada por «Me­
tro», descendiente de «Leo», el león de 
la Metro.>

E s posible que sea verdad. De lo que 
no caba duda es de que Leila Hyams 
no se hace ningún favor buscando la po­
pularidad con extravagancias como esta 
de darle biberón al leonciio de la «Me­
tro». Hubiera sido más simpático verla 
alimentando a un niño. Un niño que ha­
bría encontrado fácilmente, porque hay 
muchos a  los que el alimento les está 
haciendo una falta apremiante.
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Una c a n e ló n , un b « a o ,  u n a  m u -  
ja r . - Local de «streno: Fantasio. — 
Distribución; «Ex. E. riue t... — Proc»- 
iencia : Alemana.

La opereta cinematográfica no puede 
caer en desprestigio, aunque se afirme 
lo contrario, mientras se produzcan mo­
delos como esta «Una canción, un beso, 
una mujer», que se viene proyectando ac­
tualmente en nuestra ciudad.

Lo que ha su ce^do  es que, siguiendo 
una «norma» que casi podríamos lli^mar 
«cinematográfica» — por lo corrienia que 
es en esta industria —, debido a la ex* 
d ie n te  aceptación que e l género había 
venido teniendo — innegablemente uno 
de los que más perfectamente encajan 
dentro de la nueva modalidad sonora —, 
se había estandardizado — como se han 
venido produciendo, en serie también, las 
películas de proceso, las revisteriles, las 
terroríficas, etcétera, por el solo hecho 
de que el prim er ejem plar recibiera el 
favor del público — y ya, con una mú­
sica más o menos agradable, más o me­
nos inspirada — con una partitura musi­
cal cualquiera, en fin — todo el mundo 
se lanzaba — y sigue haciéndolo aún — 
a la producción de películas operísticas
— o con pretensiones de opereta — vis­
tiéndolas con toda suntuosidad — pro­
ducto ello de una atención Tija exclusi­
vamente a  la forma, al comercialismo 
mal entendido — pero que se hallaban 
faltas, en cambio, de todos aquellos in­
gredientes imprescindibles para conse­
guir la complacencia del público.

Películas vacías podríamos llamarlas 
porque, la mayoría, por carecer, carecían, 
incluso, de asunto que extendiera los 
brazos hacia todas las escenas de la 
obra uniéndolas en apretado haz y con­
firiéndoles homogeneidad e interés. De 
la prisa por producir «operetas» para al­
canzar la época de to g a  de las mismas, 
ha resultado una producción del género, 
abundante, pero, en cambio, de una cali­
dad conjunta poco apreciab!e.

Ello, remetimos, no significa el descen­
so d? la opereta cinematográfica, ya que, 
en este caso, no se concretaría este des­
censo a este género solo, sino a todo el 
cinema en peso, puesto que el mismo 
proceso se ha seguido en todos ios gé­
neros que han gustado las mieles del 
éxito.

Un pcco de aire renovado, un poco 
de originalidad, esmero en la producción, 
ín tsré i en la selección del asunto, más 
concrclarrente. agrupación ("e elementos y

■  Factores necesarios al servicio de una in-

I teiigencia despierta, pueden, en un mo­
mento dado, hacer variar per completo 
la opinión que puede uno haberse fe ma- 

^  do del género — y de todos los demás — 
S  a través de una serie de producciones 
H  insulsas.

El acierto se ha dado ahora con la 
^  nueva obra del género «Una canción, un 
K  beso, una mujer», en la que un director
■  como Geza von Bolvary ha sabido agru- 
y  par a su alrededor lodos los elementos 
l i  necesarios para conseguir una ( ^ a  téc-
■  nicamente muy estimable — obsérvese la

C movilidad y  desplazamiento de la cáma­
ra al enfocar ángulos y  planos variadísi- 

W  mos y  el hátril montaje a que ha sido so-

*  metido el film —, desbordante de sim­
patía — que fluye del asunto mismo y de 

H  la persona de los intérpretes — y  ex­

traordinariam ente amena y agradable. La 
interpretación es uno de los factores so­
bresalientes del fiim. M arta Eggerth, la 
encantaijora actriz que nos fué presentada 
en «Erase una vez un vals...», afirm a en 
esa producción como una de las estre­
llas de más positivos méritos del cinema 
mundial. Gustav Froelich, su «partenai- 
re», se mueve con una naturalidad y una 
justeza admirables, creando un personaj« 
lleno de simpatía y atractivos.

Tibor von Haimay, el actor cómico, 
bailarín, cantante, acróbata, todo en una 
pieza, provoca continuamente las más 
francas carcajadas con sus fre<.uentes in­
tervenciones cómicas. Una griin revela­
ción del film lo e s  e l actor de carácter 
Fritz Grunbaum, que interpreta el pa­
pel de tu tor de Gustav Froelich, que lle­
na una labor exquisita y  magnífica de 
precisión.

La música de Robert Stolz es asimismo 
uno de tos mayores atractivos de esta 
opereta cinematográfica encantadora. Al­
gunas de las canciones que para ella ha 
compuesto — y entre las que destacan la 
rumba y  el fox-trot —, dulcemente me­
lódicas, no han de tardar, seguramente, 
en popularizarse.

Un e o u p  d e  M e p h o n e  (Médico 
improvisado). — Local de estreno: Fe- 
mina. — Distribución: «XXXX». — Pro­
cedencia: Francesa.

He aquí una comedia de enredo que, 
si no tiene nada de cinematográfica — ni 
en la realización ni en la presentación — 
tiene, en cambio, mucho de agradable. 
El asunto, muy original y finamente in­
tencionado. con cierto sabor picante — 
sin que ello sobrepase los límites del 
buen gusto —, nos expone un inocente 
lio provocado por una llamada telefóni­
ca y que, sin embargo, da lugar a  las 
más insospechadas consecuencias, origi­
nando una serie de situaciones cómicas 
que hacen disfru tar de unos momentos 
verdaderamente divertidos.

Sin embargo, el desarrollo, lento, de 
la obra es teatral, y lo es asimismo la 
interpretación de los actores proceden­
tes, la mayoría de ellos, del teatro. Pes; 
a todo, repetimos, la película se hace de 
muy buen ver. supliendo las imperfeccio­
nes técnicas con la gracia y la origina­
lidad del asunto.

¿ a s  v » ln t»  to iog rm tlm »  q u »  p u b U c a m o m  
• n  /a  e t n t r m i  d » l  n ú m a t o  m n tu r lo r  t o n

e « c « n « s  d 0  / •  p t / ie u lm  D r.  
A r n o l t l  Fm nck B O R P A C H C R A  D E  N IE Y S  
q u »  p r ó x im a m e n t e  p r a t a n l a r á  « n  e a t a  em- 
pM m I l a  c a t a  E M e lu t Iv m s  F t b r t r  y  B la y .

El G u e lm o u n a  (E l mercader de 
arena). — Local de estre ro : Tivoli. 
Distribución: 'C inaes». — Procedencia: 
Francesa.

El folletín cinematográfico tiene un 
fiel expcmente en esta producción fran­
cesa cuyo título encabeza este comenta­
rio. Film de intriga, de misterio, emocio­
nante en ciertos momentos, su principal 
valor reside en la presentación y en la 
fotografía sencillamente admirables. El 
ambiente oriental es reproducido asimis­
mo con grandioso acierto, contribuyendo

a  constituir una obra cinematográfica 
técnicamente perfecta.

Et asunto, excesivamente convencional, 
con pretensiones de simbolismo, provoca 
en ciertos momentos un desinterés visi­
ble en el espectador que. sin embargo,

?lanado '.uevan.vnte en gracias a la be- 
leza de una se n e  de vistas del desierto, 

impecablemente fotografiadas, recibe el 
film favorablemente. La interpretación 
peca de teatralismo en, generalmente, to­
dos los actores. Con todo, sobresalen 
Jean Toulot y Kaissan Robba.

E l c a b a lle r o  d e  la  n o c h e . — Lo­
cal de estreno: Capítol. — Distribución: 
«Fox». — Procedencia: Americana.

Esta vez le ha tocado en suerte a  José 
Mojica el dar vida a  una figura popula- 
rísima: al osado Dick Turpin, cuyas 
faniásticas aventuras parecen haber sido 
producidas ex profeso para dar lugar a  
una película del afamado actor cantan­
te, cuya producción, podría decirse, ha 
venido a crear un género, técnicamente 
imperfecto — indudable — pero indiscu­
tiblemente muy de público, o más con­
cretamente, muy de ese público que se 
atiene únicamente a lo superficial.

De esta forma, al acudir a  ver «un 
film de Mojica», uno sabe, previamente, 
cuánto cabe esperar de él. Y «El caba­
llero de la noche» constituye, a  nues­
tro juicio, la msjor película de las que 
nos ha ofrecido el favorecido actor. Su 
recorrido por los cines papulares se con­
tará, indudablemente, por una serie con* 
tínuada de simpáticos triunfos.

B a jo  e l  c i e lo  d e  C u b a . — Local 
de estreno; Urquínaona. — Distribución: 
•M etro Goldwyn». — Procedencia; Ame­
ricana.

Tiempo atrás  la prensa hispanoameri­
cana echó el grito al cielo contra una 
producción d e 'l a  «Metro», titulada -In  
Gay Madrid», por considerarla atenta­
toria para la dignidad española, y la 
casa editora, para sincerarsz y demos­
tra r lo infundado de la campaña que se 
había iniciado, invitó a los r 3presuntan- 
tes de la prensa barcelonesa ~  entre 
los cuales se hallaba este critico — a 
una prueba privada de aquel film en la 
sala de pruebas que posee en sii local 
social.

Efectivamente, no encontramos en la 
película nada que pudiera herir nuestra 
susceptibilidad de españoles. Ignoramos 
sí el film habla sido recortado c  no y, 
si bien en nuestro interior agradecemos 
el alerta lanzado por la prensa hispano­
americana, hubimos de reconocer que, 
tal como se nos mostró el film, nada ha­
bía en él de censurable desde el punto 
de vista de nuestra dignidad.

Pese a todo, la «Metro», por boca de 
uno de sus caracterizados representan­
tes que hacía los honores de la presen­
tación, observó que la película no seria 
lanzada a la explotación y devu3 lta al 
país de origen. Sinceramenta agradeci­
mos el noble gesto y no vacilamos en 
hacer constar nuestra gratitud pública­
mente. Sin embargo, unos meses más ta r ­
de hubimos de constatar, con gran senti­
miento, que la película había pasado a 
la explotación. iTodo habia quedado en 
palabras!
(  C  o n  I  i  n  ú  u  r  ti I t  ;> d « i  « 2 í  )
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AlEItCAIIO IIE AUUEKeSS
Palleula p rtsa n ta d a  por FEBRER Y BLAV

P r o U fto a U ta B :  D IT A  P A R L O  y H A R R Y  F R A N H

SÍN TESIS DEL ARGUM ENTO

La crisis económica en Berlín. Muchas jóvenes sin trabajo. 
Un anuncia tentador: «Se desean tanguistas para Buenos Aires.»

Un periodista (H arry  Frank) que ha leído el anuncio y qu2 

sospecha se tra te  de una tram a de ia  tra ta  de blancas da las 
que tantas existen, a  pesar de la  v ig ilanaa de la policía y  
de las repetidas advertencias de las •Asociaciones da Defen­
sa de ia  Juventud Femenina», obtiene de sus jefes la autori* 
zación de seguir a  las jóvenes que han sido contratadas cre­
yendo en la buena fe del anuncio.

Cuando el trasatlántico está en  a lta  maq, la actitud de la

«señora» que ha puesto el anuncio, c a m t^  y  confirma las 
sospechas del repórter. Est¿ se interesa muy especialmente 
por la suerta de la joven Inge (D ita Parlo), que ha em­
barcado con la esperanza de aliviar la situación de su pcbra 
madre enferma. '

En Buenos Aíres, tras  una serie de intrigas e  inddentss, se 
logra enviar a  algunas de las jóvenes a l interior del país 
donde no pueden refugiarse en les consulados.

El periodista, con gran peligro de su vida, logra desenmas­
carar a  los traficantes y  salvar de la  caída a  la mayor par­
te  de las imprudentes que habian seguido a  la cómplice de 
los negociantes.
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Doi mom«nioi da ia 

pafíeula R. K, O. 

praianlada por Sie* 

*S*ñ«U< da aUima'

úNima producci6n da 

Luis Wolhaím, muarte 

daipuis da tlavar a 

cabe alta «Mlización.
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EL CINE Y LA MODA

Un el*9antísínto ir«j« d<r soc(««líd
nos praseMa «n «tía lot«gra(íalaiÍ*> 
ñori«l esiretiftile la F«x E^ata Laft^i
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RooAjd Colm án «o el p«p<l de protA^oalttai del film do c to r  A rrow m tl»

£ 1  e a n th to  a  M c t t y w o c d
JkutchScfi^afia  d e  ^ c t f o l d  ^ c lm a tt

( C o n í i n u a c i ó n . )

Con un mes ds prácticas, nuestro re ­
gimiento fué embarcado e) 14 de sep­
tiembre de 1914, formando parte de los 
primeros d e n  mil combatientes que pi­
saron e l suelo de Francia a  tas órdenes 
de Kitchener. Poco después de llegar al 
continente, el regimiento fué dividido y 
yo me encontré en la primera linea de 
trincheras.

Recibí e l bautismo de fuego en la ba­
talla de Iprés. Al hacer un avance para 
reforzar un punto débil, estalló  una g ra ­
nada enemiga y yo caí con un tobillo 
fracturado. No es cierto, como se ha di­
cho después, que yo fuera por entonces 
herido por una bala explosiva. Durante 
las siguientes veinticuatro horas no pu­
de at>Índonar el campo de batalla, pzro 
terminada ésta, mi ti^ llio  había empeo­
rado en términos que los médicos juz­
garon prudente enviarme a  Inglaterra, 
donde ingresé en la brigada de High- 
land, para desempeñar trabajos ligeros, 
y asi serví e l segundo año en el ejér­
cito. '

Pero el tobillo no se curaba, y por 
fin me dieron la  licencia absoluta. Mi 
madre, desde que quedó viuda, residía 
en Londres, y gracias a los ahorros de­

bidos a  su prudente economía pudimos 
pasar aquellos tristes tiempos. Entonces 
volví de nuevo los ojos a  la escena.

CAPITULO II

La e sc e n a

Es t o  pasaba en e l verano de 1916. Un 
tio que tenía yo en el Ministerio de 

Estado, había empezado a  dar pasos p a ­
ra  colocarme en un consulado de Orien­
te. M ientras tenían lugar estas negocia­
ciones, la casualidad me puso en rela­
ción con unos amigos de Lena ñshwell, 
que estaba montando una obra de gran 
espectáculo en el Coliseo de Londres, y 
necesitaba para ella un joven moreno. 
Fui presentado a la directora, que sin 
duda encontró que yo reunía las condi­
ciones que deseaba, pues me dijo ama­
blemente:

—La obra es «La M aharani de Ara- 
kan», de Tagore, y usted será el heral­
do de la princesa. Espero que no tendrá 
usted Inconveniente en sostener una ban­
dera, tocar una trompeta y pintarse... 

—¿lAé.% negro todavía? — pregunté yo 
—S í; como un joven Othello — fue la 

respuesta —. Así lo requiere e l papel. —

La < ^ a  resultó un éxito. No es que 
yo me atribuya parte  en él por mi ac­
tuación como heraldo, pero tenia el pre­
sentimiento de qu2 este papel me con­
duciría a otro, y así fué. Sirvió de me­
dio para que yo conociera a  sir Geraid 
du M aurier y a  miss Gladys Cooper. Esta 
última me dio un papelito en <La dama 
extraviada», de la que ella era prota­
gonista. Después obtuve la parte de g a ­
lán M  «Géneros averiados». E ra el mis­
mo papel que Richard Bennet represen­
taba en «América». Se representó en Lon­
dres durante siete meses seguidos, y 
anteriores compromisos hicieron que se 
retirara  del cartel en pleno éxito.

Durante las representaciones de «Gé­
neros averiados», George Dewhurst, uno 
de los batidores de la cinematografía 
británica, estuvo olTservando mi trabajo, 
y una noche se presentó en mi cuarto 
diciendo:

—Voy a hacer una película preciosa y 
quiero que usted sea el joven protago­
nista.

—¿Quién la ha escrito? — pregunté.
—Yo — contestó George —. Y yo seré 

el director y me encargaré de la cáma­
ra... Será cosa buena... y usted tendrá 
trabajo  asegurado para quince días. —

Confieso que, a  pesar de la profunda 
impresión que el expreso y los viajes 
causaron en mi infantil ánimo, me ha­
bía fijado muy poco en los progresos 
del tíne. Al igual de otros muchos, se­
guía creyendo que tos locaiss donde se 
exhibían películas sólo eran  buenos p a ­
ra  echar un sueñecito o refugiarse cuan­
do llueve. En la vida no se me había ocu­
rrido que yo pudiera actuar ante la pan­
talla. Disimulando la sorpresa, pregunté:

—¿Cuánto voy ganando?
—Como es la parte  de protagonista — 

contestó George — y quiero hacer las 
cosas en grande, qanará usted una libra 
diaria, exceptuando los dom ingos.—

E sta oferta daba proporciones extra­
ordinarias a  la proposición. Aun recuer­
do lo que me costó conservar la calma 
ante aquel capitalista, y acepté fingien­
do indiferencia, pero en realidad tem* 
blando de que se desdijera.

No tuvimos ensayos y empezamos a 
filmar desde luego. Tenía por compa­
ñera a miss Phyliis Titmuss, que tanto 
se ha distinguido después en la escena. 
Habíamos establecido el Estudio en el 
piso desalquilado de una casa. Cuando 
había qu2 cambiar la decoración, obser­
vé que también se me reservaba la par­
te principal en el transporte de muebles 
y accesorios. No era  poco el trabajo 
que costaba dar a  aquellas destartala­
das paredes el aspecto de un palacio.

Todo me induce a  creer que aquel film 
nui'.ca llegó a  presentarse a l público. 
Más vale asi. Si yo me hubiera visto en 
tan desdichada actuación, temo que no 
habría podido sobrevivir al golpe.

Pocas semanas después, se enfrentó 
conmigo otro explorador del campo ci­
nematográfico. y sin preámbulos me pre­
guntó:

—¿Tiene usted experiencia en los 
films?

—Mucha — contesté.
—¿Cuántas películas ha filmado us­

ted?
—Una.
—¿Qué aspira usted a  ganar?
—Treinta libras semanales.
—Ya se contentará usted con seis.
— ¡Aceptado! — exclamé yo, teniendo 

que o»itenerme para no abrazar a  mi 
interlocutor.

Con mi nuevo director e l trabajo  se
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desarrollaba en condiciones muy ( c re ­
cidas a las que ya conocí bajo la direc­
ción de üeorge Dewhurst. Me entrete­
nía, pero no puedo decir que viera ea 
el «nusvo arte» otra cosa que un media 
para ganarme el pan durante el tiempo 
en que no tenia traba jo  en e l teatro.

Por espado  de tres años fui resbalan­
do por las escurridizas pendientes de la 
vida, y durante ese tiempo tomé parte 
en siete u odio películas, habiendo in­
terpretado en tres o cuatro el papel 
de protagonista. C edí Hopworth, cuya 
compañía era  una de las mejor organi-* 
zadas en Inglaterra, me ofredó  un suel­
do fijo, añadiendo;

—Pero es necesario que renunde us* 
ted a la escena. —

Esto era demasiado pedir, y yo pro­
testé alegando que las casas produdoras 
pagan mientras se filma la película y  a 
la term inadón de ésta los artistas se 
quedan en medio de la calle.

—Estamos dispuestos a asegurarle el 
sueldo, tanto si traba ja  como si no — 
replicó el em inesario -  -. Hemos obser-

vado que es usted minj fotogénico. — 
Yo no habia podido otiservar lo mis­

mo, por la concluyente razón de que 
nunca habia visto mi imagen reflejada 
en la pantalla. Por último dejéme con­
vencer, y al term inar la  siguiente pelí­

cula, «Un hi)o de David», ) » r  primera 
vez eché una ojeada sobre mi propia es­
tampa. Me pareció horrible y a punto 
estuve de echarme a  llorar.

Mí papel era el de un púgil judio 
que en el momento culminante debía de­

K o a a i d  C u l r e a o  e s  d u s  a w a t n -  

lo* de U pelicuU  «b)l r«4C«te»

ja r  «knock out- a su adversario. Era 
éste un ex profesional del boxeo, que 
de un capirotazo habría podido pulveri­
zarme. Cada vez que se me acareaba 
aquel hambrón, ma parecía que iba a 
decir como el ogro del «Pulgarcito»: 
«Aquí huele a carne fresca».

M ientras observaba la película mi im­
presión fué que las luces estaban equi­
vocadas, mí maquillaje inaceptable y 
mis gestos y ademanes eran  dignos de 
ejem plar castigo. Sentí náuseas de mi 
mismo, y ya me disponía a rescindir el 
contrato, cuando, con Inexplicable asom­
bro por mi parte, sentí que me daban 
afectuosos golpecitos en la espalda y oí 
a i director que decia:

— ¡Bravo, joven!... Es usted un mozo 
que promete mucho. —

Animado por estas palabras hice otra 
película y esta vez me atreví a asistir 
a i estreno. Sentado entre el numeroso 
público contemplaba las escenas que se 
sucedían en la pantalla. Sentí a mi iz­
quierda un susurro, y aguzando el oído 
llegué a comprender que una señora 
decia:

—...se mueve con mucha naturalidad 
y sólo con mirarle el rostro, se adivina 
cuanto quiere expresar... —

Me sentí muy halagado, y empezaba 
a  creer que yo no habia sabido apre­
ciar mis envidiables facultades, cuando 
o tra  voz femenina por la derecha co­
mentó en la escena de amor:

—íQué feo es! Mueve los labios co­
mo el muñeco de un ventrílocuo...— 

Estas pocas palabras me sumieron en 
un abismo de desesperación. Encogido 
y anonadado en mi butaca, aun oí que 
mi amable vecina decia a su compa­
ñera:

—Pero mira cómo anda ese hombre..., 
¿a  quién habrá visto andar a s i? - .,  como 
no sea a un pavo o a  un canguro... —

La opinión de la dama de la deredia 
confirmaba mis propias suposiciones. 
Amparado por la ol»curidad me escabu­
llí convencido da que iamás podría re­
presentar el papel de Hamiet. y sólo es­
taba a mi alcance el copiar a los miem­
bros de alguna menageria.

( C O N T I N U A R Á )
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KÍC4»IC

vírtiNl

por Alice Cocea, 

A ndre Roanne y

PauleHe Duvem et

SÍNTESIS DEL ARGUMENTO

[icoLE es una encantadora mu- 
-  ̂ jercita, amante del hogar 9  
dedicada enteram ente a  labrar 
la  felicidad de su marido y  su 
hijo. Luciano, su marido, sufre 
grandes reveses de fortuna, y 
los gastos quedan reducidos a  la 
mínima expresión. Nicole aban­
dona todo lujo, pero los s a a i-  
fidos de la esposa sirven para 
facilitar las prodigalidades del 
marido con otras...
Nicole descubre la infidelidad 
de Luciano, por la equivocación 
de una casa de modas, quien 
envía a  ella los vestidos desti­
nados a otra.

Deseosa de tomar su desquite. Nico­
le organiza una gran fiesta en su casa 
y se pone sus mejores galas, haciendo 
alarde de sus coqueterías y despertando 
la admiración de sus amigos y el asom­
bro de su propio esposo, quien compren­
diendo todo el valor de su mujercita se 
arrepiente de su conducta y_ trata  de 
conquistar nuevamente su  cariño.
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S e ñ o ra :
P ru e b e  GRATIS estos 
Polvos q u e  c re a n  un 
n u ev o  tip o  d e  b e lleza  

p e i^ u ra b le

M O -tK L, 5. A. -  ParU. 1«3 ,  6orc«4oiM  ¡
Acowpofa  un mRo da cottm  d« 30 cH. para oibñr les goi- ' 
•w d* «mió óm un lo b n  d« pnjébo ó»  Pehoi FocialM "Cor- < 
p i* 'y « l l ib rh « '1 0  s i to t  m anet y M uckot edm tradorM  ntds~. 
Nombr«
C a l a y n t a i .  . . .

CelorM . H A H C O . CREMA. N A nM A I. KACHEi. MORENO. ' 
ROSA, SAIMON y U O N C U D O .
IndíQua •> «oler qiM  d*M «.

C om o re g u a ro  d «  pó lvora  la  to m o  d a  lo» Potvo* F aeio ta t 
"C o rp a "  sa  h a  a x ia n d id o  p o r to d o  a l  m gndo a n  poco* 
m e sa i.  N o  >a h a b la  d e  o tro  co sa  a n  los m aioras sa lo n es d e  
b e líe z o  y  y a  sa  cu en tó n  p o r  m tllonai la s  te ílo ro s  q u e  los 
usan . ¿Q u é  h a n  e n c o n tra d o  e n  e llo s  q u e  ho  d esb o rd o d o  
to n  ró p id o m an te  sv  en luslasino? C u an d o  u s ted  los p ru e b e  
fo co m p ren d erá .
Los Polvos Faciales "Corpe" son b s  únicos dal mundo que 
esfán perfumados con polen da flores y tamizados o presión 
por tupidas talos de sedo, por fo cual resulten ton luoves 
y vaporosos que crean un nuevo tipo da belleza natural y 
perdiKoble. Adamót, son muy beneficiosos para lo p ie . 
pues no lo retacón ni cortan permaneciendo adheridos 
todo el dio.
A pesar de todo «sto, el precioso estuche da Polvos "Corpa" 

cuesto 5  ptas. en perfumerías y drosuerío».
Otro) pr«pore<le« 
"Cofp«"i
Celereto Nelwel 2.50 pM. 
l£p is pera lebiet 5 pti. 
Pi—«<he Necoredo d» Ro*

j ü a  d c m x a  « ! •  d ¿ / i

i C o n t i n u a e i ó n  d e  l a  p á g i n a

trein ta  y  siete millones. En i»oporci6 ii 
todavía superior continuó en  tos años si­
guientes. En e l centro del torbellinoi. los 
artistas — astros, estrellas y directores — 
se encogieron de hombros ante todas las 
proposiciones, y  decidieron producir sus 
propias películas, haciéndose a  si mismos 
las más fantásticas autoofertas. [iouglas. 
Mary, Charlot y e t director ürífflth  fue­
ron a  formar la em presa de «Artistas 
Unidos».

Pero esto es o tra  historia, como dice

L E C T U R A S
primer mai^azlBe español ilustrado Indis­

pensable en iodo hogar.

Griffith, y, por añadidura, de sobra co­
nocida.

.i^óNDE, dónde están las nieves de an- 
¿  taflo? ¿Dónde la fantástica danza 
de los dólares? Ni un solo eco de su 
tintineante música se escucha... Al «jazz- 
band> del dólar ha seguido el «requiem» 
de la depresión... Los Estados Unidos si­
guen en esta critica tiora la misma suer­
te  — la misma desgracia — de restric­
ción económica, de miseria material que 
el resto  del mundo. Y la industria cine- 
matográfíca, si se  sostiene a  flote, es 
merced al sacrificio de todos, que a  to ­
dos interesa.

Ya no  cobran las estrellas sueldos ta- 
bukisos. Se acabaron los caprichos lo­
cos. las orgias inconcebibles, los lu)os 
inimaginables. Las estrellas ccmienzaron.

ya  hace algunos años, por hacerse sensa­
tas. prudentes..., por vestir y vjvir coa 
economía, conduciendo su propio auto­
móvil y depositando su cheque semanal 
en el banco. Ahora, todo esto tal vez 
sea poco; la crisis exige sacrificios ma­
yores; ¿qué no puede esperarse de la 
generosidad de las estrellas?

Y... ^ s e  a  los gemidos de los agore- 
reros. yo creo que este tiempo de sacri­
ficio va a serle l>eneficioso a l cine en ' 
k> que tiene de arte.

Su pecado magor ¿no era  haber he* 
cho, demasiado de pri­
sa, demasiada fortuna?... María Luz

E M I L I O  V E N D R E L L

í C ü n l i  II u a r f ó n  i t f  t a  p  á g  i  n n 7 )

y  un atleta temible. Créame; el artista 
cinematográfico no se puede improvisar. 
En el teatro, reuniendo ciertas condicio­
nes de voz g  de figura, de dicción y de 
gesto, se  puede llegar, más tarde o más 
temprano, a ser algo en él. En el cine 
continuamente se han de superar tas con« 
diciones naturales y adquirir las que las 
películas vayan exigiendo.

—Quedamos en que usted es un fer-* 
viente adm irador del cine, ¿no es eso?

—Sí. Mi admiración es para el cinc; 
pero mi amor para  el teatro. Al teatro 
le debo todo lo que soy. De él, con él y  
para él vivo. La admiración que siento 
por el teatro  no la puedo declarar por 
temor a  caer en narcisismo. Equival­
dría a  empezar a  admirarme a mi mis­
mo. Y. eso nunca — termina Emilio Ven- 
drell, estrechán­
dome la mano. A n t o n i o  O r t s - R a .m o s

T r a t a m i e n t o  

DE B e l l e z a  C A R P E  n -» 2
M r m n l s t  H e  a n a  I i u i a  l o t c r n a c l O B a l  d e  E s p e d a i f t i a d e s  d e  l a  P i e l

SEÑORITA
Le interesa aprender 

corte y confección, sin 

moverse de su hogar, 

por correo y sin estu­
dios; puede diplomar­

se rápidamente como 

p ro fe so ra , g an an d o  

300 ptas. mes por cé­

leb re  m o d is to  p a r i ­

siense.

Escriba a: 

Instituto de la Mujer
Angeles. 1 -Barcelona

(laclold sello)
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Paukcie Oodd«rd. ftctrlt recieníemente conuatada por 
H«l Roach. aprovecha »ui libres en la produC'
ci6n de una comedia pa « arreglar e el maqallUK

Aunque cl varonil as- 
tro  vaquero de la 

•Columbia» Buck jo- Fcmcni*.
•iinr—
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Warner Bros First National Films
E. A. S.

presentará próximamente en
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nes tiene dessos de continuar cuanto antes el rodaje de «El 
bandido yanqui», el médico no se lo permite iiasta que no 
se tiaya restablecido por completo d¿ la pulmonía que lo tuvo 
8  las puertas de la muerte. La filmación 
de <E1 bandido yanqui» se suspendió al 
segundo día. cuando el temerario Buck, 
que quería terminarla, tuvo que rendir­
se al mal que le minaba. Su terquedad 
casi le costó la vida.

DuRftNTE el rodaje de la última cinta 
de Ronaid Colman, «Cinara», a King 

Vidor, el director, se le ocurrió una idea 
tan rara  como original para  mantener pe­
rennemente encendida la llama de odio 
y  rencor que divide a las protagonistas 
Kay Francis g Phyllis Barry. Las dos 
actrices no se conocen en la vida real.
En la película, la esposa y su rival, ja ­
más llegan a  versa.

Para evitar que un encuentro de Kay, 
la espesa, con Phyllis. la obrerita, des­
pertase en ambas un sentimiento de 
amistad o  sim patía que quizá hiciera 
desmerecer lo apropiado de sus carac­
terizaciones, Vidor insistió en que las 
dos actrices tampoco se vieran, ni se ha­
blaran, fuera del escenario.

Y mientras duró el rodaje de «Cina­
ra», K aj Francís entró en los esludios 
de la United ñ rtis ts  por una puertd y 
Piiyllls Barry por otra. Sus camerinos 
estaban en los lugares más dístaaciados, 
entre sí, del estudio.

C HAKLES Bickford es dueño absoluto de 
una pequeña isla en el Océano In­

dico y podría retirarse a  vivir en sus 
dominios como un verdadero rey. La ma­
lc r ía  de los artistas de Hollywood siem­
pre se quejan de la vida que llevan g 
amenazan con escapar algún dia y -aban ­
donar todo esto». Bickford tiene donde 
ir  para aislarse por completo del mundo 
el día que le entre el aburrimiento; sólo 
uno que otro crucero hace escala en la 
isla... ¡y eso no todos los años!

UK chico de diez años, alumno de una 
escuela pública de California, llamó 

la atención de Douglas Fairbanks sobre 
un curioso dato relacionado con la presen-

l 'o a  de  m ite x trao rd lo a r lM  loaiad*!» co
uo «»tudlo c i a e n M t o g r á f i c o .  Se paede ver al <ol6grafo 
que !• tom ó del o tro  ludo del lente, ea  c u ;*  suoerfl' 
ele se reficia U  cám ur» ml&rDa ;  lo »  individuos del set.

L«ert1 y OM^er H trd y. tctofcs cám lee* de Kal 
l^uacli '‘tetro , pesu id o  el tiem po eo tre  baMidorvs,

tación de su f'am antc película «Don Rq- 
binson Crusoe». El muchacho nos recuer­
da que la clásica narración de Daniel 
Defoe, que sirvió de inspiración para la 
cinta de Fairbanks. comienza así: «Nací 
en la ciudad de York, en el ano 1632...» 
En otras palabras, ¡que la exhibición del 
film coincide con el tricentésimo aniver­
sario del natalicio del héroe de la obra!

CONSTitNCE Cummings, la estrellita más 
atareada de Hollywood, ha sido de 

nuevo prestada por la «Columbia» a  la
• Paramount» para hacer el rol principal 
femenino en «Billion Dollar Scandal». 
Es ésta la segunda película «Paramount» 
en que aparece la simpática «Connie»; 
la prim era fué «Noche tras  noche». Pa­
ra  ésta, la «Paramount» dió en cambio 
a  «Columbia» su estrella Carole Lom- 
bard. En virtud de este último cambio, 
Nancy Carroll pasa a  los estudios «Co- 
lumbía» como protagonista de «Flor de 
la urbe».

^RSTiTUD y sentimentalismo, dice Har- 
' ■ *  die Albright, joven galán de -La 
honra por trofeo-, le han impulsado a 

conservar en un marco de p lata la primera carta qu2 recibió 
de una adm iradora, una chiquilla de diez y siete años que ni 
siquiera le había visto en la pantalla, pero si en fotografía.
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E l m á x i m o  a t r a c t i v o
lo ob tieaen  aho ra  c d  A m írlca  las m ás renom bra ' 
das estrellas de la  pan talla  em belleciéndose el 
cutis con los nuevos polvos líquidos.

Los antiguos polvos de arroz  y las grasicntas cr«' 
m as parece que h a n  caído en el desuso frente a 
es ta  nueva creación am ericana de supetbeUeza.

A hora la  m ujer españo la  tiene la  oportun idad  
de p robar las ven tajas de es ta  creación, solicite

P o lv o s  l í q u i d o s  N orteam ericanos
en la s  perfum erías o en el depósito  general: 

C A S A  M IL L A T -M u n la n e r ,  S 3  B - B a r c e l o n a
Fraseo P tu . 4 ' 5 0 .  Tottt: B4iBra, R»nd«, Radwl, Ritbrai y M «n» 

Eav laao»  p o r  c o m o  al recibo de sp  importe ea  sellos.

L i n e a  

p e r f e c t a  y  
ligereza se 
c o n s e r u a n  
u s a n d o

s
A  
B  
£
L 
I
N

q u e  c o n ­
sigue en loa 
o b e s o s  la 
d i s m i n u ­
c i ó n  g r a -
dual de peso y  consume las excesivas reaenfas de groaa.

N O  P E R J U D I C A  N U N C A

M illares de personas atestiguan su  eficacia.
De venta  e n  las principaíea farmacias.

Depósito general;
SEG ALÁ, Rbla. de laa Florea, U , Barcelona.

Pida Vd. u n  foUeto y  ae te rem itirá gratis

{ D e s p r e n d a  l a  « M á s c a r a  
A m arilla»  q n e  cu b re  la  her* 
m o s u r a  d e  s u s  d i e n t e s !

If

N 0  p m r m f is  g y  tm JkmmrtiimH
<ap« trasftpftrenie y pcUgrosa q a c  M adhiere ■  lo t 

d le o tn .  vele bUociira y brillo  naltiraleft.
Esta «Máscara Amahlla» ftdemia á e  a t r  a a  gria  

iDconveoleDU ^ r a  »u be)l«2A. r«pre«eaUi para  a u  aa' 

la d  u no  de Í09 m i s  ¿ravea paHgro*.

HAOA DS SU S DlENTeS UNA HILERA DE  I^R LA S

O iV PM O S T A O M  al dcntíírlco arotrica-

n o  de m ás valU, ea U  única  garu itía  a«t«rA. OA* 
P M Q S p  rceoérdelo natcd Mee. En p«co clempo. a  

vece» coQ o aa  aol* apltcacióo. d e ^ rá  saa  diente» 
1»]aocoa y  brillante» com o c tm ca  \t> foeroii.

OBSEQ U IO  D E  R E YE S
a r a .  UrphoB Pndocta. P u e o  S. J a M ,  t í .  — B*rr«kiBa.

Bemito P t u .  1 .— en aelkn d« ran eo  pftr» 41M me 
numitMi un tobo de M]d>iiK T nith  Paste. (Esta «(erU, k 
mitad de vakir í ^ s e r i  viUM» hasta fio de enero.)

Momltfe........................................................................................

J loD iIr ll iü .....................................................................................................

PnUuUAn.....................................................................................
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OPINAM OS QUE...
(  C o  n  I i  »  u  a e  n  d »  l o  p á a i n a  J l f

Todo «lio viene a cuento ahora a  raíz 
de la  proyección en el cine Urquinaona 
de la  nueva producción de la misma edi­
tora, «Bajo e l rielo de Cuba», que, a  
nuestro juicio, es atentatoria contra la  
dignidad de uno de nuestros países her­
manos. El gesto que no supo llevarse a  
la  práctica entonces, y cuya nobleza elo­
giamos quizá con excesiva precipitación, 
podía haberlo sido ahora, dejando im­
proyectado este  nuevo film que falsea el 
am biente de Cuba, atribuyendo a  los na­
turales de aquel pais una incultura que 
sólo existe en la Imaginación de los rea­
lizadores.

Con toda sinceridad hubiéramos felici­
tado efusivamente a  la «Metro» por un 
gesto que le habría honrado y merecido 
la gratitud  de todos los españoles.

«Bajo e l cielo de Cuba», film que tra ­
ta  tan irrespetuosamente a  un pais de 
nuestra propia raza, forzosamente tiene 
que ser recusado en nuestro país. No 
puede de ninguna m anera se r aceptado 
un film que ridiculiza a  nuestros herma­
nos en la forma que lo hace éste para 
lograr un objetivo comercial.

y  es de lamentar que la  «Metro» no 
haga saWdo comprender a  tiempo que 
era mayor el beneficio para  su marca 
no permitiendo, como ahora, que este 
film pasara por la pantalla del Urqui­
naona... ni por la de ningún otro local.

Edwino Bootti, e s tre lla  
d e  lo  M e tro -G o ld w y n .
M over, o p licú n d o se  el 

lóp iz  "M IC H íl"

La mujer e legante  se 
preocupa de la belleza  
natural de sus labios

La n a tu ra l id o d  e s tá  hoy  íntífnamente 
lig ad a  con  lo m odo . El lá p iz  MIchel 
d a  a  los labios e se  c o lo r  n a tu ra l  que  
ta n to  a g r a d a .  Es im perm eable  y p e r ­
manente, co n se rv an d o  siem pre lo 
suovidad  y  flexibilidad d e  los labios. 
El lóp iz  M ichel a rm o n iz o  con  la 
to n a lida d  d e  c o d o  cutis.

e l  láp iz  
p a r o  la b io s  
d e  co l ¡d a d

Tam aKo g r a n d e  Ptos. 10 
„  p ru e b o  „  3 '5 0  

e n  P e rk m e rio s  y  D roguerías

L a b o ra to rio s  S u ñ er  
G e ro n a ,  1 0 0 - B arce lona

Talleres Urifico» de  la  S . G . de P ., S .  A.. Borrell. 243 a  249. Barecleea
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